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1 Om denna handledning

Denna snabbstartsguide innehåller grundläggande anvisningar för
Rosemount 3300-nivåsändaren. Hänvisning till Rosemount 3000
Nivåsändare Referens Manual för mer information. Handboken och denna
snabbstartsguide finns i elektronisk form på Emerson.com/Rosemount.

 Varning - risk för maskinskada

Underlåtenhet att följa anvisningar om säker installation och service kan
resultera i dödsfall eller allvarlig personskada.

• Se till att endast kvalificerad personal utför installation eller service.

• Använd utrustningen endast i enlighet med specifikationerna i denna
snabbstartguide och referenshandboken. Underlåtenhet att göra detta
kan försämra det skydd som utrustningen ger.

• Utför inga andra servicearbeten än de som beskrivs i denna
bruksanvisning om du inte är kvalificerad.

• Fogar i flambanan kan inte repareras. Kontakta tillverkaren.

Explosioner kan orsaka dödsfall eller allvarlig personskada.

• Kontrollera att sändarens driftsmiljö stämmer överens med tillämpliga
specifikationer för explosionsfarliga miljöer. Se Produktintyg i denna
Snabbstartsguide

• Avlägsna inte sändarkåporna i explosions- eller flamhärdiga installationer
när instrumentet är strömsatt.

• Se till att instrumenten har installerats i enlighet med inbyggda eller
gnistfria kopplingsmetoder innan den handhållna kommunikatorn
ansluts i explosionsfarlig miljö.

• Använd endast o-ringen avsedd för tätning tillsammans med
motsvarande flänsadapter för att undvika processläckor.

Elstötar kan leda till dödsfall eller allvarliga personskador

• Undvik kontakt med ledningar och anslutningar. Högspänning i
elledningar kan orsaka elektriska stötar.

• Se till att nätströmmen till sändaren är avstängd och att ledningarna till
alla andra externa kraftkällor är bortkopplade eller inte påslagna medan
sändaren kopplas in.

Temperaturbegränsningar gäller för explosionssäkra modeller. För
begränsningar, se intygsspecifik information Produktintyg avsnitteti detta
dokument.
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 Varning - risk för maskinskada

Elektronikhusen utgör utrustning av kategori 2G eller 2D. Sonder som är inte
plastöverdragna eller tillverkade i titan utgör utrustning av kategori 1G eller
1D. Plastöverdragna sonder och titansonder utgör endast kategori 1G-
utrustning.

Sonder med icke-ledande ytor och lättmetaller

• Sonder täckta med plast och/eller med plastskivor kan alstra en
elektrostatisk laddning som kan orsaka antändning under vissa extrema
förhållanden. När sonden används i en potentiellt explosionsfarlig miljö
måste därför lämpliga åtgärder vidtas för att förhindra elektrostatisk
urladdning. Dessa sonder får inte användas i dammklassade miljöer.
Följande prober innehåller inte plast- eller PTFE-material och kan därför
monteras i dammklassade miljöer:

Tabell 1-1. Sonder som inte innehåller plast eller PTFE-material

Kod Tillverkningsmaterial: Processanslutning/sond

1 Rostfritt 316L-stål (EN 1.4404)

2 Utförande med legering C-276-plåt (UNS N10276) i flänsad mo-
dell

3 Utförande med legering 400-plåt (UNS N04400) i flänsad modell

5 Titan Gr-1 och Gr-2

9 Duplex 2205 (EN 1.4462/UNS S31803) (plåtutförande om flänsad
modell)

L Legering 625 (UNS N06625)

M Legering 400 (UNS N04400)

H Legering C-276 (UNS N10276)

D Duplex 2205 (EN 1.4462/UNS S31803)

Materialet för konstruktionskoden återfinns i nionde teckenpositionen i
sändarkoden (tex. 330xxxxx1xxxxxxxx).
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Kategori 2G eller 2D

Kategori 1G eller 1D

Tillämpliga märkdata:

Sonder enligt tabell 1-1
Kategori 1G
Alla sondtyper

Kategori 2G eller 2D

II 1/2 G Ex db [ia Ga] IIC T6…T1 Ga/Gb
II 2 D Ex tb IIIC T85 °C…T135 °C Db

II 1/2 G Ex db [ia Ga] IIC T6…T1 Ga/Gb
II 1/2 D Ex tb [ia Da] IIIC T85 °C…T450 °C Da/Db

• Sonder och flänsar som innehåller > 7,5 % magnesium eller zirkonium får
inte användas i miljöer med explosionsfarligt damm. Kontakta vår
representant för vidare information.

Sonder och flänsar som innehåller lättmetall:

• När sonder och flänsar som innehåller titan eller zirkonium används i
kategori 1G- eller 2G-installationer måste de monteras på ett sådant sätt
att gnistor från slag och stötar eller friktion mellan dessa komponenter
och stål inte kan förekomma.

 Varning - risk för maskinskada

All slags byten av icke godkända delar eller icke godkända reparationer,
utöver byte av hela sändarhuvudet eller -sonden äventyrar säkerheten och är
förbjudna.

• Icke-auktoriserade ändringar på produkten är strängt förbjudna
eftersom de oavsiktligt och oförutsägbart kan påverka prestanda och
äventyra säkerheten. Icke-auktoriserade ändringar som påverkar
svetsarnas eller flänsarnas integritet, t.ex. genom att ytterligare
perforeringar läggs till, äventyrar produktens integritet och säkerhet.
Utrustningens märkdata och certifieringar gäller inte längre på
produkter som har skadats eller ändrats utan föregående skriftligt
tillstånd från Emerson. All fortsatt användning av en produkt som har
skadats eller ändrats utan skriftligt godkännande sker på kundens egen
risk och bekostnad.
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 Varning - risk för maskinskada

Fysisk åtkomst

Obehörig personal kan åstadkomma betydande skador på och/eller
felkonfigurering av slutanvändarens utrustning. Detta kan ske avsiktligt eller
oavsiktligt och skydd måste inrättas.

Fysisk säkerhet är en viktig del av ett säkerhetsprogram och fundamentalt
för att skydda ditt system. Begränsa fysiskt åtkomst för icke behörig
personal för att skydda slutanvändarens tillgångar. Detta gäller för alla
system som används inom anläggningen.
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2 Montera sändarhuvud/sond

2.1 Tankanslutning med fläns

Innan du börjar

Anm
PTFE Hantera adaptern försiktigt för att undvika skador på beläggningen.

Arbetsordning

1. Placera en packning ovanpå tankflänsen.

Anm
Packning ska inte användas för PTFE-belagd sond med skyddsplåt.

A. PTFE belagd sond med skyddsplåt

2. Sänk ned sändare och sond med fläns i tanken.
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3. Dra åt skruvar och muttrar till erforderligt åtdragningsmoment för
det aktuella fläns- och packningsvalet.

4. Lossa muttern som ansluter sändarhuset vid sonden något.

60 mm

5. Rotera sändarhuset så att kabelinföringarna/displayen är vänd i
önskad riktning.
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6. Dra åt muttern.

60 mm

Åtdragningsmoment 30 lb-ft (40 Nm)

2.2 Gängad tankanslutning

Innan du börjar

Anm
PTFE Hantera adaptern försiktigt för att undvika skador på beläggningen.

Arbetsordning

1. För adaptrar med BSP/G-gängor ska packningen placeras ovanpå
tankflänsen.

2. Använd loctite eller PTFE-tejp i enlighet med anläggningens rutiner.
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3. Sänk ned sändare och sond i tanken.

4. Lossa muttern som ansluter sändarhuset vid sonden något.

60 mm

5. Skruva fast adaptern i processanslutningen.

52 mm / 60 mm
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6. Vrid sändarhuset så att kabelinföringarna/displayen är vänd i önskad
riktning.

7. Dra åt muttern.

60 mm

Åtdragningsmoment 30 lb-ft (40 Nm)
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2.3 Tankanslutning med Tri-Clamp®

Innan du börjar

Anm
PTFE Hantera adaptern försiktigt för att undvika skador på-tätningen.

Arbetsordning

1. Placera en packning ovanpå tankflänsen.

2. Sänk ned sändare och sond i tanken.

3. Dra åt klämman till rekommenderat vridmoment (se tillverkarens
bruksanvisning).
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4. Lossa muttern som ansluter sändarhuset vid sonden något.

60 mm

5. Rotera sändarhuset så att kabelinföringarna/displayen är vänd i
önskad riktning.

6. Dra åt muttern.

60 mm

Åtdragningsmoment 30 lb-ft (40 Nm)
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2.4 Montering av fäste

Arbetsordning

1. Montera fästet på röret/mot väggen.

På röret:

4X

A. Horisontellt rör
B. Vertikalt rör

Mot väggen:
4X

2. Montera transmittern med sonden i fästet.
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2.5 Installera separat monterat hus

Arbetsordning

1. Ta försiktigt bort transmittern.

2. Montera sonden på tanken.

A. Packning

3. Montera den separat monterade anslutningen på sonden.

Åtdragningsmoment
40 Nm (355 in-lb)
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4. Montera fästet på röret.

4X

A. Horisontellt rör
B. Vertikalt rör

5. Skruva fast stödet till huset.

3X

6. Montera transmitterhuvudet.

Åtdragningsmoment 30 lb-ft (40 Nm)
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3 Ställ in byglar och omkopplare

Skrivskyddet måste ställas in efter konfiguration (se Konfigurera).

3.1 Ställ in larm och skrivskydda kretskortet
Om larm- och säkerhetsbyglar inte ställs in fungerar transmittern med
standardlarmsinställningen HIGH (Hög) och Security (Säkerhet) i läget OFF
(Av).

Arbetsordning

1. Ta bort skyddet på kretssidan (se dekalen märkt ”circuit side”).

2. Flytta larmomkopplaren till läget LOW (Låg) för att ställa in 4–20 mA-
larmutgången på LOW (Låg).

3. Flytta skrivskyddsomkopplaren till läget ON (På) för att aktivera
säkerhetsfunktionen för skrivskydd.

4. Sätt tillbaka skyddet och dra åt ordentligt.

Figur 3-1. Kretskort

3.2 Ställ in larm och skrivskydda kretskortet på LCD displayen

Innan du börjar

För att LCD-displayen ska kunna gå förbi kretskortsinställningarna måste
skrivskyddsomkopplaren vara i läge AV och larmomkopplaren på kretskortet
behöver vara i läget HIGH (Hög).

Arbetsordning

1. Placera en bygel mellan hålet till höger och mitthålet för att ställa in
4–20 mA-larmutgången på LOW (Låg).

2. Placera en bygel mellan hålet till vänster och mitthålet (ON [På]) för
att aktivera säkerhetsfunktionen för skrivskydd.
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Figur 3-2. LCD-display
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4 Inkoppling och spänningsmatning

4.1 Effekttillförsel
För HART® är inspänningen 11–42 V (11–30 V i egensäkra tillämpningar, 16–
42 V i explosions- och flamsäkra tillämpningar). För Modbus® är
tillförselspänningen 8–30 V.

4.2 Kabelval
Transmittern kräver skärmade tvinnade parkablar (1,024–2,053 mm2 [18–
12 AWG]) lämpade för inspänningen och, i förekommande fall, godkända för
användning i farliga miljöer.

4.3 Kabel-/kabelrörsanslutningar
Elektronikhuset har två ingångar för ½-tums NPT-gängor (14). M20 × 1,5-
och PG 13,5-adaptrar finns också som tillval. Dessa anslutningar ska utföras
enligt nationella eller anläggningsspecifika elinstallationsormer.

Oanvända ingångar måste förseglas ordentligt för att förhindra att fukt eller
föroreningar kommer in i elektronikhusets anslutningsblock.

Anm
Avlägsna alla orangefärgade hattar som sitter på portar. Använd den
medföljande metallpluggen för att försegla porten som inte används.

Figur 4-1. Elektronikhus

A

B

D

C

E

A. Kabelingång: ½-tums (14/tum) NPT
Tillvalsadaptrar: M20, PG13.5

B. Radarelektronik
C. Hus med dubbla kammare
D. Flänsade processanslutningar
E. Gängade processanslutningar
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4.4 Kopplingsschema

Figur 4-2. Icke-inbyggnadssäker HART-utgång och typ n-
godkännanden:: Gnistsäker/spänningsmatning med begränsad energi

A

B

C

D

G

H

E

F

A. Rosemount 3300-nivåsändare
B. Handhållen kommunikator
C. Belastningsmotstånd = 250 Ω
D. Strömtillförsel
E. HART-modem
F. PC
G. Max. spänning: Um = 250 V
H. HART: Un = 42,4 V

Anm
Rosemount 3300 nivåsändare med flam- eller explosionssäker utgång har en
inbyggd barriär och behöver därför ingen extern barriär.
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Figur 4-3. Inbyggd HART-utgång

A

B

H

G

CD

E

F

A. Rosemount 3300-nivåsändare
B. Handhållen kommunikator
C. RL= 250 Ω
D. Matning
E. HART-modem
F. PC

G. DCS
H. Godkänd egensäker barriär

Egensäkra parametrar: Ui = 30 V, Ii = 130 mA, Pi = 1 W, Li = Ci = 0
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Figur 4-4. Icke inbyggd säker Modbus®-utgång

C

F G

B

A

D

E C

H

A. A-ledning
B. B-ledning
C. 120 Ω
D. Matning
E. RS485-buss
F. HART +
G. HART –
H. Om enheten är den sista sändaren på bussen krävs ett 120 Ω

termineringsmotstånd.

Anm
Rosemount 3300-seriens nivåsändare med flam- eller explosionssäker
Modbus-utgång har en inbyggd barriär och behöver därför ingen extern
barriär.
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4.5 Belastningsgränser
För HART® -kommunikation krävs ett minsta kretsmotstånd på 250 Ω. Det
maximala kretsmotståndet bestäms av spänningsnivån i den externa
matningskällan, så som beskrivs i följande diagram.

Figur 4-5. Icke explosionsfarliga installationer och typ n-godkännanden:
Gnistfria icke farliga / energibegränsad strömtillförsel

C

B

A

A. Kretsmotstånd (Ohm)
B. Extern matningsspänning (VDC)
C. Driftsområde

Figur 4-6. Egensäkra installationer

C

B

A

A. Kretsmotstånd (Ohm)
B. Extern matningsspänning (VDC)
C. Driftsområde
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Figur 4-7. Explosions-/flamsäkra (Ex d och tb) installationer

C

B

A

A. Kretsmotstånd (Ohm)
B. Extern matningsspänning (VDC)
C. Driftsområde

Anm
För Ex d och tb gäller diagrammen bara om HART belastningsmotståndet är
på + sidan, annars är värdet för belastningsmotståndet begränsat till 300 Ω.

4.6 Anslut transmittern

Arbetsordning

1. Kontrollera att huset är jordat i enlighet med intyg om
explosionsfarliga miljöer samt nationella och lokala elföreskrifter.

2. Se till att matningen är frånkopplad.

3. Ta bort locket på anslutningssidan (se dekal märkt ”field terminals”).

4. Dra kabeln/kablarna genom kabelförskruvningen/kabelröret.

För explosions- eller flamsäkra installationer använder du endast
kabelförskruvningar som är godkända för sådana installationer (Ex d
llC [gas] eller Ex t lllC [damm]).

5. Anslut kabelledningarna (se Kopplingsschema).

6. Använd medföljande metallplugg för att försegla eventuella
oanvända portar.

7. Sätt tillbaka locket och dra åt.

8. Dra åt kabelförskruvningen.

9. Anslut matningen.
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5 Konfigurera

Om sändaren har förkonfigurerats på fabriken är detta steg endast
nödvändigt för att ändra eller verifiera inställningarna.

Konfiguration av Rosemount 3300-seriens transmitter kan utföras antingen
med en fältkommunikator, AMS Device Manager eller Radar Configuration
Tools (RCT). Om du använder Radar Configuration Tools (RCT) så krävs ett
HART®-modem.

5.1 Installera programmet Radar Configuration Tools (RCT)
Så här installerar du RCT-programmet:

Arbetsordning

1. Sätt i installations-cd:n i cd-romenheten.

2. Följ anvisningarna på skärmen.

Trouble
Om installationsprogrammet inte startar automatiskt , kör Setup.exe
från CD-skrivan.

5.2 Starta RCT

Innan du börjar

För optimal prestanda ställ in COM Port Buffers på1. Hänvisning till
Rosemount 3300 Nivåsändare Referens Manual för fler instruktioner.

Arbetsordning

Välj Programs (Program) > Rosemount > RCT.

Trouble
RCT:s hjälpfunktion kan öppnas från menyn eller genom att trycka på F1
tangenten.
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5.3 Konfiguration med hjälp av guiden
Rosemount 3300-nivåtransmittern kan konfigureras med hjälp av
installationsguiden som ger detaljerade anvisningar.

Arbetsordning

1. Se till att Tools Bar (Verktygsfältet) är öppet (Project Bar
[Projektfältet] är förkryssat i View [Visa]). Välj sedan ikonen Wizard
(Guide) eller välj menyalternativet View (Visa) > Wizard (Guide).

2. Klicka på knappen Start och följ anvisningarna.

5.4 Konfiguration med hjälp av funktionen Setup
(Konfiguration)
Om du redan behärskar konfigurationsrutinen eller om du vill ändra
inställningarna kan du använda funktionen Setup (Konfiguration).

Arbetsordning

1. Se till att Tools Bar (Verktygsfältet) är öppet (Project Bar
[Projektfältet] är förkryssat i View [Visa]). Välj sedan Setup-ikonen
eller välj menyalternativet View (Visa) > Setup (Konfiguration) .

2. Välj tillämplig flik:

• Info (information om enheten)

• Grundläggande

• Utsignal

• Tank Config (Inställning – tankkonfiguration)

• Volym (specifikation av tankgeometrin för volymberäkningar)

• LCD (display panel inställningar)

• Signalkvalitetsmätningar (för aktivering/inaktivering och visning
av signalkvalifitetsmätningar, tillgängliga med DA 1 alternativet)

3. För att ladda parametrarna som är konfigurerade i sändarens in i
dialogrutan, klicka på Receive Page (Mottagningssida) knappen.

4. För att ladda några parameterändringar tillbaka till sändaren, klicka
på knappen Send Page (Skicka sida).

5.4.1 Setup - Grundläggande

Måttenheter

Längd-, volym- och temperaturenheter kan ställas in. Enheterna används
närhelst mätnings- och konfigurationsdata förekommer.
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5.4.2 Setup - Output

Mätområdesvärden

Nedre mätområdesvärde = 4 mA.

Övre mätområdesvärde = 20 mA.

Området 4–20 mA får inte inkludera den övre eller den nedre
övergångszonen(1)

Variabelrapportering

Tillgängliga mätningsparametrar för Rosemount modell 3301: Nivå, avstånd
till nivå, total volym. För helt nedsänkt sond: Gränssnittsnivå och
gränssnittsavstånd.

Tillgängliga mätningsparametrar för Rosemount modell 3302: Nivå, Avstånd
till nivå, Total volym, Gränssnittsnivå, Gränssnittsavstånd och Tjocklek på
övre produktskikt.

I fältet Primary Variable (Primär variabel) anges mätningsparametern för
den analoga signalen.

Fler variabler kan tilldelas om den överlagrade digitala HART® signalen eller
används en HART Tri-loop™.

(1) Se Rosemount 3300 Nivåsändare Referens Manual.
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Modbus® setup

Om sändaren är utrustad med alternativet Modbus kan
kommunikationsparametrarna ställas in.
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5.4.3 Inställning – tankkonfiguration

Geometri

Se tankbilden i fönstret.

• Ställ in höjd referensmätare

• Inställd övre nollzon, vid behov

• Ställ in monteringstyp

• Ställ in diameter om monteringstyp för munstycke och rör/kammare

• Ställ in munstyckshöjd om monteringstypen är ett munstycke

Sond

• Ställ in sondtyp (Denna parameter är inställd i fabriken)

• Ställ in sondlängd (Denna parameter är inställd i fabriken). Sondlängden
behöver ändras om sonden är kapad på fältet.

• Ställ in sondvinkel

• Ställ in avstånd till separat monterat hus om ett separat hus har
monterats (denna inställning är inte tillgänglig i DD/DTM™)

Diverse alternativ

• Ställ in ångdieelektriskt värde (vid behov)

• Ställ in ångdieelektriskt värde (enbart gränssnittsmått)
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5.5 Ytterligare konfiguration för att finjustera prestanda
För att finjustera sändarens prestanda bör funktionen Trim Near Zone
(finjustering av närområdet) utföras först efter det att konfigurationen har
slutförts.

För detaljerad information om hur man finjusterar närområdet, se
Rosemount 3300-nivåsändare Referensmanual.
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6 Miljöförhållanden

6.1 Omgivningstemperaturgränser (för användning i
explosionsfarliga miljöer)
Explosions-/flamsäker modell: -58 °F (-50 °C) ≤ Ta ≤ +167 °F (+75 °C)

Inbyggd säkerhetsmodell: -58 °F (-50 °C) ≤ Ta ≤ +158 °F (+70 °C)

Nationella avvikelser kan förekomma, se Produktintyg.

6.2 Processtemperaturbegränsningar
När Rosemount 3300 är installerad för tillämpningar för höga temperaturer
är det viktigt att hänsyn tas till den maximala omgivningstemperaturen.
Tankisoleringen ska inte överstiga 4 tum (10 cm).

Figur 6-1 visar den maximala omgivningstemperaturen vs
processtemperatur.

Figur 6-1. Omgivnings vs processtemperatur

A

B

A. Omgivningstemperatur °F (°C)
B. Processtemperatur °F (°C)

6.3 Tryckgränser
För information om tryckgränser, se Rosemount 3300 nivåsändare Referens
Manual.
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7 Produktintyg

Vers. 3,7

7.1 Information om EU-direktiv
EU-försäkran om överensstämmelse för alla tillämpliga europeiska direktiv
för denna produkt finns på EU-försäkran om överensstämmelse. Den senaste
versionen finns på Emerson.com/Rosemount.

7.2 Intyg för användning i icke explosionsfarliga miljöer
Som en rutinåtgärd har transmittern undersökts och testats – för att
kontrollera att utförandet uppfyller grundläggande elektriska, mekaniska
och brandskyddsmässiga krav – av ett nationellt erkänt testlaboratorium
([Nationally Recognized Testing Laboratory, NRTL]) auktoriserat av Federal
Occupational Safety and Health Administration (OSHA, USA:s motsvarighet
till Arbetsmiljöverket).

7.3 Installation av utrustningen i Nordamerika
Enligt amerikanska NEC (National Electrical Code)® och CEC (Canadian
Electrical Code) får divisionsmärkt utrustning användas i zoner och zonmärkt
utrustning i divisioner. Märkningen måste vara lämplig för
områdesklassificering, gastyp och temperaturklass. Denna information
definieras tydligt i respektive norm.

7.4 USA
7.4.1 E5 Explosionssäker (XP), dammgnistsäker (DIP)

Intyg FM 3013394

Standarder FM Class 3600 – 2011; FM Class 3610 – 2010; FM Class
3611 – 2004; FM Class 3615 – 2006; FM Class 3810 –
2005; ANSI/ISA 60079-0 – 2009; ANSI/ISA 60079-11 –
2009; ANSI/NEMA 250 – 1991; ANSI/IEC 60529 – 2004

Märkdata XP CL I, DIV 1, GP B, C, D; DIP CLII/III, DIV 1, GP E, F, G; T5
Ta=85 °C; Type 4X/IP66

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Risk för elektrostatisk laddning – höljet innehåller icke-metalliska
material. För att undvika risken för elektrostatisk gnistbildning bör
plastytan endast rengöras med en fuktig duk.

2. VARNING! Apparatens hölje innehåller aluminium och betraktas som
en potentiell antändningsrisk om det utsätts för slag, stötar eller
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friktion. Iaktta försiktighet under installation och användning för att
förhindra stötar eller friktion.

7.4.2 I5 Inbyggd säkerhet (IS), gnistfrihet (NI)

Intyg FM 3013394

Standarder FM-klass 3600 – 2011; FM-klass 3610 – 2010; FM-klass
3611 – 2004; FM-klass 3615 – 2006; FM-klass 3810 –
2005; ANSI/ISA 60079-0 – 2009; ANSI/ISA 60079-11 –
2009; ANSI/NEMA 250 – 1991; ANSI/IEC 60529 – 2004

Märkdata IS CL I, II, III, DIV 1, GP A, B, C, D, E, F, G i enlighet med
kontrollritning 9150077-944; inbyggd säkerhet (enhe-
ten) KL. I, zon 0, AEx ia IIC T4 i enlighet med kontrollrit-
ning 9150077-944; NI CL I, II, III DIV 2, GP A, B, C, D, T4a
Ta=70 °C; Lämplig för användning i CL II/III DIV 2, GP A,
B, C, D, T4a Ta=70 °C; Typ 4X/IP66

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Risk för elektrostatisk laddning – höljet innehåller icke-metalliska
material. För att undvika risken för elektrostatisk gnistbildning bör
plastytan endast rengöras med en fuktig duk.

2. VARNING! Apparatens hölje innehåller aluminium och betraktas som
en potentiell antändningsrisk om det utsätts för slag, stötar eller
friktion. Iaktta försiktighet under installation och användning för att
förhindra stötar eller friktion.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar för
HART

30 V 130 mA 1 W 0 nF 0 mH

7.5 Kanada
7.5.1 E6 Explosionssäker, dammgnistsäker

Certifikat 1250250

Standarder CSA C22.2 No.0-M91, CSA C22.2 No.25-1966, CSA
C22.2 No.30-M1986, CSA C22.2 No.94-M91, CSA C22.2
No.142-M1987, CSA C22.2 157-M1992, CSA C22.2 No.
213-M1987, CAN/CSA E60079-11:02, CAN/CSA C22.2
No. 60529:05, ANSI/ISA 12.27.01-2003

Märkdata Explosionssäker KL. I, DIV. 1, GR. C, D; dammgnistsäker
KL. II, DIV. 1 och 2, GR. G och kolldamm, KL. III, DIV. 1,
typ 4X/IP66
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7.5.2 I6 Inbyggda och gnistfria system

Certifikat 1250250

Standarder CSA C22.2 No.0-M91, CSA C22.2 No.25-1966, CSA
C22.2 No.30-M1986, CSA C22.2 No.94-M91, CSA C22.2
No.142-M1987, CSA C22.2 157-M1992, CSA C22.2 No.
213-M1987, CAN/CSA E60079-11:02, CAN/CSA C22.2
No. 60529:05, ANSI/ISA 12.27.01-2003

Märkdata KL. I, DIV. 1, GR. A, B, C, D, T4, se installationsritning
9150077-945, gnistfri KL. III, DIV. 1, farliga miljöer KL. I,
DIV. 2, GR. A, B, C, D, maximal omgivningstemperatur
+70 °C, T4, typ 4X/IP66, maximalt arbetstryck 5 000 psi,
dubbel försegling.

7.6 Europa
7.6.1 E1 ATEX flamsäker

Intyg KEMA 01ATEX2220X

Standarder EN 60079-0:2012 + A11:2013, EN 60079-1:2014, EN
60079-11:2012, EN 60079-26:2015, EN 60079-31:2014

Märkdata  II 1/2 G Ex db [ia Ga] IIC T6...T1

II 1/2 D Ex tb [ia Da] IIIC T85 °C...T450 °C Da/Db

II 2 D Ex tb IIIC T85 °C...T135 °C Db

Intervall för
omgivnings-
temperatur

-50 °C till +75 °C

–40 °C till +75 °C för processtemperaturområdet –196
°C till –50 °C

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Vid användning av sändare med plastöverdragna sonder i en
explosionsfarlig gasmiljö ska försiktighet iakttas för att undvika risk
för antändning på grund av elektrostiska laddningar på sonden.

2. Vid användning av sändare i miljöer med explosionsfarligt damm ska
den installeras så att risken för elektrostatiska urladdningar och
borsturladdningar orsakade av snabbt dammflöde vid dekalen
undviks.

3. För sonder och flänsar som innehåller lättmetall måste risken för slag,
stötar och friktion undvikas i enlighet med punkt 8.3 i SS-EN 60079-0
vid användning som kategori 1/2 G-utrustning.
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Temperaturklass/maximal yt-
temperatur

Maximal processtem-
peratur

Maximal omgivnings-
temperatur

T6/T 85 °C +75 °C +75 °C

T5/T 100 °C + 90 °C +75 °C

T4/T 135 °C +125 °C +75 °C

T3/T 200 °C + 190 °C +75 °C

T2/T 300 °C +285 °C +65 °C

T1/T 450 °C + 400 °C +55 °C

7.6.2 I1 ATEX Egensäkerhet

Intyg BAS02ATEX1163X

Standarder SS-EN 60079-0:2012 + A11:2013, SS-EN 60079-11:2012

Märkdata  II 1G Ex ia IIC T4 Ga (-50 °C ≤ Ta ≤ +70 °C)

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Utrustningen klarar inte det 500 V-test som definieras i EN 60079-11.
Vid installation måste hänsyn tas till denna omständighet.

2. Höljet är tillverkat av en aluminiumlegering och har en skyddande
ytfinish av polyuretanlack. Var ändå försiktig och skydda den mot
slag, stötar och friktion om den är installerad i zon 0.

3. Sonderna kan innehålla plastmaterial på en yta som överstiger 4 cm²
eller kan vara plastöverdragna. Dessa ytor utgör en elektrostatisk risk
om de gnids eller placeras i ett snabbrörligt luftflöde.

4. Sonderna kan innehålla lättmetallegeringar som utgör en risk för
friktionsantändning. Var försiktig och skydda dem mot mekaniska
slag och stötar vid användning eller installation.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar för
HART

30 V 130 mA 1W 0 nF 0 mH

7.6.3 N1 ATEX Typ N: Gnistsäker/inbyggd säkerhet

Intyg BAS12ATEX0089X

Standarder SS-EN 60079-0:2012 + A11:2013, SS-EN 60079-11:2012
och SS-EN 60079-15:2010

Märkdata Ex ic nA IIC T4 Gc (-50 °C ≤ Ta ≤ +70 °C) Un = 42,4 V
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Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Utrustningen klarar inte det 500 V-test som definieras i SS-EN
60079-11 och SS-EN 60079-15. Vid installation måste hänsyn tas till
denna omständighet.

2. Sonderna kan innehålla plastmaterial på en yta som överstiger 20
cm² eller kan vara plastöverdragna. Dessa ytor utgör en
elektrostatisk risk om de gnids eller placeras i ett snabbrörligt
luftflöde.

3. Kabelanslutningen måste ha en lämplig godkänd kabelförskruvning
som avlastning och alla öppningar som inte används på utrustningen
måste förseglas med blankningspluggar till för att bibehålla en
kapslingsklass på minst IP66.

7.7 Övriga världen
7.7.1 E7 IECEx flamsäker

Intyg IECEx DEK 12.0015X

Standarder IEC 60079-0:2011, IEC 60079-1:2014, IEC
60079-11:2011; IEC 60079-26:2014, IEC
60079-31:2013

Märkdata Ex db [ia Ga] IIC T6…T1 Ga/Gb

Ex tb [ia Da] IIIC T85 °C…T450 °C Da/Db

Ex tb IIIC T85 °C…T135 °C Db

Intervall för
omgivnings-
temperatur

-50 °C till +75 °C

–40 °C till +75 °C för processtemperaturintervallet –196
°C till –50 °C.

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Vid användning av sändaren med plastöverdragna sonder i en
explosionsfarlig gasmiljö ska försiktighet iakttas för att undvika risk
för antändning på grund av elektrostiska laddningar på sonden.

2. Vid användning av sändaren i miljöer med explosionsfarligt damm
ska den installeras så att risken för elektrostatiska urladdningar och
borsturladdningar orsakade av snabbt dammflöde vid dekalen
undviks.

3. För sonder och flänsar som innehåller lättmetall måste risken för slag,
stötar och friktion undvikas i enlighet med punkt 8.3 i IEC 60079-0
vid användning som EPL Ga/Gb-utrustning.
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Temperaturklass/maximal yt-
temperatur

Maximal processtem-
peratur

Maximal omgivnings-
temperatur

T6/T 85 °C +75 °C +75 °C

T5/T 100 °C + 90 °C +75 °C

T4/T 135 °C +125 °C +75 °C

T3/T 200 °C + 190 °C +75 °C

T2/T 300 °C +285 °C +65 °C

T1/T 450 °C + 400 °C +55 °C

7.7.2 I7 IECEx-Egensäkerhet

Intyg IECEx BAS 12.0062X

Standarder IEC 60079-0:2011, IEC 60079-11:2011

Märkdata Ex ia IIC T4 Ga (-50 °C ≤ Ta ≤ +70 °C)

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Utrustningen klarar inte det 500V test som definieras i EN60079-11.
Vid installation måste hänsyn tas till denna omständighet.

2. Höljet är tillverkat av en aluminiumlegering och har en skyddande
ytfinish av polyuretanlack. Var ändå försiktig och skydda den mot
slag, stötar och friktion om den är installerad i zon 0.

3. Sonderna kan innehålla plastmaterial på en yta som överstiger 4 cm²
eller kan vara plastöverdragna. Dessa ytor utgör en elektrostatisk risk
om de gnids eller placeras i ett snabbrörligt luftflöde.

4. Sonderna kan innehålla lättmetallegeringar som utgör en risk för
friktionsantändning. Var försiktig och skydda dem mot mekaniska
slag och stötar vid användning eller installation.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar 30 V 130 mA 1 W 0 nF 0 mH

7.7.3 N7 IECEx Typ N: Gnistsäker/inbyggd säkerhet

Intyg IECEx BAS 12.0061X

Standarder IEC 60079-0:2011, IEC 60079-11:2011, IEC
60079-15:2010

Märkdata Ex ic nA IIC T4 Gc (-50°C ≤ Ta ≤ +70 °C), Um = 254 V
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Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Utrustningen klarar inte det 500 V-test som definieras i SS-EN
60079-11 och SS-EN 60079-15. Vid installation måste hänsyn tas till
denna omständighet.

2. Sonderna kan innehålla plastmaterial på en yta som överstiger 20
cm² eller kan vara plastöverdragna. Dessa ytor utgör en
elektrostatisk risk om de gnids eller placeras i ett snabbrörligt
luftflöde.

3. Kabelanslutningen måste ha en lämplig godkänd kabelförskruvning
som avlastning och alla öppningar som inte används på utrustningen
måste förseglas med blankningspluggar till för att bibehålla en
kapslingsklass på minst IP66.

7.8 Brasilien
7.8.1 E2 INMETRO flamhärdig

Certifikat UL-BR-17.0192X

Standarder ABNT NBR IEC 60079-0:2008 + Errata 1:2011, ABNT NBR
IEC 60079-1:2009 + Errata 1:2011, ABNT NBR IEC
60079-11:2009, ABNT NBR IEC 60079-26:2008, ABNT
NBR IEC 60079-31:2011

Märkdata Ex d [ia Ga] IIC T6...T1 Ga/Gb

Ex tb [ia Da] IIIC T85 °C...T450 °C Da/Db

Ex tb IIIC T85 °C...T135 °C -/Db

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.8.2 I2 INMETRO Inbyggd säkerhet

Intyg UL-BR-17.0192X

Standarder ABNT NBR IEC 60079-0:2008 + Errata 1:2011, ABNT NBR
IEC 60079-11:2009

Märkdata Ex ia IIC T4 Ga (–50 °C ≤ Tamb ≤ + 70 °C)

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar 30 V 130 mA 1 W 0 nF 0 mH
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7.9 Kina
7.9.1 E3 Kina flamsäkerhet

Certifikat GYJ17.1035X

Standarder GB 3836.1-2010, GB 3836.2-2010, GB 3836.4-2010, GB
3836-20-2010, GB 12476.1-2013, GB 12476.4-2010,
GB 12476.5-2013

Märkdata Ex d [ia Ga] IIC T6-T1 Gb,

Ex iaD tD 20/A21 IP6X T85 °C~T450 °C,

Ex tD A21 IP6X T85 °C~T135 °C

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.9.2 I3 Kina inbyggs säkerhet

Intyg GYJ16.1336X

Standarder GB 3836.1-2010, GB 3836.4-2010, GB 3836.20-2010

Märkdata Ex ia IIC T4 (-50 °C ≤ Ta ≤ +70 °C),

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar 30 V 130 mA 1W 0 nF 0 mH

7.9.3 N3 Kina typ n

Intyg GYJ15.1078X

Standarder GB 3836.1-2010, GB 3836.4-2010, GB 3836.8-2003

Märkdata Ex ic nA IIC T4 Gc, Un = 42,4 V

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

7.10 EAC (tullunionen för tekniska regelverk)

7.10.1 EM EAC (Tullunionen för tekniska regelverk) flamsäker

Intyg RU C-US.GB05.V.01030
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Märkdata Ga/Gb Ex d [ia Ga] IIC T6…T1 X

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

7.10.2 IM EAC (Tullunionen för tekniska regelverk) Inbyggd säkerhet

Intyg RU C-US.GB05.V.01030

Märkdata 0Ex Ia IIC T4 Ga X

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

 Ui Ii Pi Ci Li

Enhetsparametrar 30 V 130 mA 1W 0 nF 0 mH

7.11 Japan
7.11.1 E4 Flamsäker med display

Certifikat TC18544

Märkdata Ex d [ia] IIB T6

Ex ia IIB T6

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.11.2 E4 Flamsäker utan display

Certifikat TC 18545

Märkdata Ex d [ia] IIB T6

Ex ia IIB T6

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.12 Sydkorea
7.12.1 EP Korea Flamsäker

Certifikat 10-KB4BO-0019X

Märkdata Ex d[ia] IIC T6
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Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.13 Indien
7.13.1 Flamsäker

Certifikat P119297/1

Märkdata Ex d {ia Ga} IIC T6…T1 Ga/Gb

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se certifikatet för särskilda förhållanden.

7.13.2 Inbyggd säkerhet

Intyg P428257/1

Märkdata Ex ia IIC T4 Ga

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

7.13.3 Inbyggd säkerhet

Intyg P428258/1

Märkdata II 1G Ex ia IIC T4 Ga

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Se intyget för särskilda förhållanden.

7.14 Kombinationsintyg

KA Kombination av E1 och E6

KB Kombination av E5 och E6

KC Kombination av E1 och E5

KD Kombination av I1 och I6

KE Kombination av I5 och I6

KF Kombination av I1 och I5
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7.15 Ytterligare intyg
7.15.1 U1 Överfyllningsskydd

Intyg Z-65.16-416

Tillämpning TÜV-testad och godkänd av DIBt i fråga om överfyll-
nadsskydd i enlighet med det tyska WHG-reglementet.

7.16 Mönstergodkännande

GOST Vitryssland

Intyg RB-03 07 2765 10

GOST Kazakstan

Intyg KZ.02.02.03473-2013

GOST Ryssland

Intyg SE.C.29.010.A

GOST Uzbekistan

Intyg 02.2977-14

Kina mönstergodkännande

Intyg 2009-L256

7.17 Blindpluggar och kabelrörsadaptrar

IECEx flamsäkerhet och ökad säkerhet

Certifikat IECEX UL 18.0016X

Standarder IEC60079-0:2011, IEC60079-1:2014, IEC60079-7:2015,
IEC60079-31:2013

Märkdata Ex de eb IIC Gb;

Ex ta IIIC Da

ATEX flamsäker och ökad säkerhet

Intyg DEMKO 18 ATEX 1986X

Standarder EN60079-0:2012+A11:2013, EN60079-1:2014,
EN60079-7:2015, EN60079-31:2014

Märkdata  II 2 G Ex de IIC Gb,

Snabbstartsguide Maj 2019

42 Rosemount 3300-nivåtransmitter



 II 1 D Ex ta IIIC Da

Tabell 7-1. Gängstorlekar för blindpluggar

Gänga Identifieringsmärke

M20 x 1,5 M20

½-tums (14/tum) NPT-gänga ½-tums NPT

Tabell 7-2. Gängstorlekar på adaptrar

Hangänga Identifieringsmärke

M20 x 1,5 – 6g M20

½-tums (14/tum) NPT-gänga ½-tums (14/tum) NPT-gänga

¾-tums (14/tum) NPT-gänga ¾-tums (14/tum) NPT-gänga

Hongänga Identifieringsmärke

M20 x 1,5 – 6H M20

½-tums (14/tum) NPT-gänga ½-tums (14/tum) NPT-gänga

G½ G½

Särskilda villkor för säker användning (X):

1. Blindpluggen ska inte användas med en adapter.

2. Bara en adapter ska användas med en enda kabelingång på den
tillhörande utrustningen.

3. Det är slutanvändarens ansvar att säkerställa att graden av
ingreppsskydd bibehålls vid gränssnittet för utrustningen och
blindpluggen/adaptern.

4. Lämpligheten för enheternas temperatur ska bestämmas vid
slutanvändningen av lämpligt klassad utrustning.
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7.18 Installationsritningar

Figur 7-1. 9150077-944 - Systemets kontrollritning
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Figur 7-2. 9150077-945 Installationsritning
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7.19 EU-försäkran om överensstämmelse

Figur 7-3. EU-försäkran om överensstämmelse
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